
ಶರಣು ನಿನಗೆ ಶರಣೆಂಬೆನು ವಿಠಲ 

(Version – 1) 
 

1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi 

2. Note: Singer has followed these lyrics fully.  

3. Note: There are other versions taken from the standard reference books.  

There are many wordings which are similar but majority of them are different.  

Hence, they are listed under “Version 2 – sharaNu sharaNu ninagembeno 

viTTala”.  Both these songs are listed separately in the website.  

 

ರಾಗ:     ಮಧ್ಯ ಮಾವತಿ                     ತಾಳ:    ಆದಿ 

 

ಶರಣು ನಿನಗೆ ಶರಣೆಂಬೆನು ವಿಠಲ  

ಕರುಣವಾರಿಧಿ ಎನನ  ಕಾಯೋ ವಿಠಲ      ll ಪ ll 

 

ದಶರಥ ರಾಯನ ಉದರದಿ ವಿಠಲ  

ಶಿಶುವಾಗಿ ಉದಿಸಿದ್ಯ ೋ ಶಿರ ೋ ರಾಮ ವಿಠಲ  

ಶಶಿಮುಖಿ ಗೋಪಿಯ ಕಂದನೆ ವಿಠಲ  

ಅಸುರೆ ಪೂತನಿಯ ಕೆಂದ್ಯ ೋ ಕೃಷ್ಣ  ವಿಠಲ      ll 1 ll  

 

ಅರಸಿ ರುಕಿ್ಮ ಣಿಗೆ ಅರಸನಾದ್ಯ ೋ ವಿಠಲ   

ಪಿರಿದಾಗಿ ಶಂಖವ ಪಿಡಿದ್ಯ ೋ ನಿೋ ವಿಠಲ  

ಸರಸಿಜ ಸಂಭವ ಸನುನ ತ ವಿಠಲ  

ನಿರತ ಇಟಿ್ಟ ಗೆ ಮೇಲೆ ನಿೆಂತ್ಯ ೋ ನಿೋ ವಿಠಲ      ll 2 ll 

 

ಕಂಡೆ ನಾ ನಿನನ  ವೆಂಕಟನೆೆಂಬ ವಿಠಲ  

ಕೆಂಡ ಗೋಳಕರಿಗಲಿದು ಬಂದ ವಿಠಲ   

ಪೆಂಡುರಂಗ ಕ್ಷ ೋತರ  ಪಲನೆ ವಿಠಲ  

ಪೆಂಡರಿೋಕಾಕ್ಷ ಶಿರ ೋ ಪರಂದರ ವಿಠಲ      ll 3 ll 
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ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿಗಳು: 

 
 

F ¥ÀzÀzÀ°è wgÀÄªÀÄ É̄AiÀÄ ªÉAPÀmÉÃ±ÀégÀ£À£ÀÆß ¥ÀAqsÀgÀ¥ÀÄgÀzÀ ¥ÁAqÀÄgÀAUÀ «l×®£À£ÀÆß MAzÉÃ 

zÉÊªÀªÉAzÀÄ §UÉzÀÄ ¸ÀÄÛw¹zÉ. 

 

EnÖUÉ ªÉÄÃ É̄ ¤AvÉÆå - ̈ sÀPÀÛ£ÁzÀ ¥ÀÄAqÀ°ÃPÀ£ÀÄ vÁ¬Ä vÀAzÉAiÀÄgÀ ̧ ÉÃªÉAiÀÄ°èzÁÝUÀ ¥ÁAqÀÄgÀAUÀ£ÀÄ 

§gÀ®Ä CªÀ¤UÁV ºÀwÛgÀ«zÀÝ MAzÀÄ EnÖUÉAiÀÄ£ÉßÃ CªÀ£ÉqÉ À̧j¹zÀ£ÉAzÀÆ, ¥ÁAqÀÄgÀAUÀ£ÀÄ D 

EnÖUÉAiÀÄ ªÉÄÃ É̄ ¤AvÀ£ÉAzÀÆ ̧ ÀÜ¼À ¥ÀÄgÁt; FUÀ®Æ «l×®£ÀÄ EnÖUÉAiÀÄ ªÉÄÃ É̄ ¤AwgÀÄªÀAvÉAiÉÄÃ 

ªÀÄÆwð®PÀët. 

 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: sri purandara vittala 

Location: tirupati  

Category: Srinivasa Stuti,  

Sub-Category: srinivasa, Tirupati, Sharana, karuna, Samudra, Dasharatha, udara, 

rama, gopi, koosu, asura, putani, Krishna, Rukmini, shankha, panduranga, ittige,    

Pravachana: NA 

Explanation: NA    

 


